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A KIVÁNDORLÁS M INT ÉLETFORMA
Közismert az a megállapítás, hogy a világon 

körülbelül tizenhatmillió magyar él, ezek egyhar- 
mada Magyarországon kívül. Írország, Északot és 
az ír Köztársaságot együttvéve körülbelül ötmillió 
embert számlál -  Írországon kívül, ennek több­
szörösét. A zsidók, az örmények és az írek vezet­
nek a hazátlanok világranglistáján. Bár statisztikailag 
pontos adatokat márcsak azért sem lehet elérni, 
mert annak a meghatározása, „mit jelent írnek 
lenni”, éppoly nehéz külföldön, mint annak a meg­
határozása: „ki számítható Magyarországon kívül 
magyarnak.”

Írország északi részében már a belső népszámlá­
lással is baj van. Az ottélő katolikusok jelentős része 
megtagadta a népesség összeíró kérdőív kitöltését 
azzal a megokolással, hogy nem ad módot a hatósá­
goknak arra, hogy a begyűjtött adatokat ellenük 
fordíthassa. Ez az álláspont akkor érthető meg iga­
zán, ha tudjuk, hogy a parlamenti képviselet helyen­
ként a népsűrűséghez, helyenként viszont egy ha­
gyományosan elfogadott területhez kapcsolódik. Az 
északi katolikus, tehát összír hazafias álláspont az, 
hogy az angol parlamentet legjobb bojkottálni s 
ahol ez a bojkott nem sikerülne, ott népszámlálás 
nélkül el kell fogadtatni a hatóságokkal, hogy a ka­
tolikusok legalább annyian vannak, mint a protes­
tánsok.

Minden odafigyelő ember ismeri Írország látvá­
nyos emigránsait. Bemard Shaw Dublinban kezdte, 
az Abbey színházban és Londonban folytatta pálya­
futását. Oscar Wilde egy dublini sebészdoktor fia 
volt, de Angliában lett az élet királya, a viccek mes­
tere, majd a readingi fegyház foglya. James Joyce 
még szülővárosában írta a Dubliniak című novel- 
láskötetét, de mesterműveit, az Ulisszeszt és a 
Finnegan Torát már Svájcban, Triesztben. Számára 
Dublin volt a HAZA A MAGASBAN, az a Dublin, 
mely vallástagadó szabad szellemét öt percre sem 
tűrhette volna meg.

Az esszéista, ateista Frank O’Connor ritka pél­
dája annak az ír száműzöttnek, aki bizonyos érte­
lemben valóra tudta váltani álmát.

O’Connomak nem volt maradása a harmincas 
évek maradi, szellemileg begyöpösödött, a cenzúra 
igáját viselő írhonban. Amerikában vált nagy ír 
íróvá. Huszonöt évvel később az ország elnézőbb lett 
iránta, saját társadalmi törvényeit kezdte kevésbé 
komolyan venni. O’Connor visszatért a változó, de 
még meg nem változott miliőbe.

A magyar történelem is ismer néhány írt, ezek 
közül két ír emigráns meglehetősen fontos szerepet 
játszott. Guyon Richárd generális írországi nemesi 
család gyermeke volt, aki Ausztriában katonásko­
dott, majd leszerelvén báró Splényi generális Mária 
lányát vette feleségül. A Dunántúlon gazdálkodott 
amikor kitört a 48-as forradalom, majd a szabad­
ságharc. Az oroszlánszívűnek becézett Richárd hős­
tetteivel a tábomokságig emelkedett, a bukás után 
Törökországba ment. Itt találkozunk a másik írrel, 
Charles Henningsennel. Ez az úr liberális képviselő 
volt az angol parlamentben, valamint szabadúszó 
újságíró,- Kossuthot fölkereste kiutahiai fogságában 
és cikkeivel jóhírét keltette szerte a világon.

Az imént említett híres emberek egy kissé durva 
besorolással abba a kategóriába vehetők, akik egyéni 
érvényesülésük érdekében, a sikert és a népszerűsé­
get keresve hagyták el Írországot. Magyarul, az ír 
színpad túl kicsi, túl provinciális volt számukra. Ha 
Samuel Becketre, a Franciaországba emigrált dráma­
íróra gondolunk ez a parabola szinte szószerint is 
igaz lesz. Az ír kisvilág, kisszínpad bolondozásaiból 
Becket külföldön abszurd drámát absztrahált.

Mi van azonban a névtelen milliókkal?
A már említett körülbelüli statisztika szerint 

nem egészen ötmillió ember él Írországban. 1841- 
ben viszont több mint nyolcmillió ember élt ezen a 
szigeten. Ha a történelmi statisztikákat nézzük, a 
kép még megdöbbentőbb. 1650-ben százmillió em­
ber élt Európában. Írországban kétmillió ír, tehát 
az európai lakosság kétszázada. Ma több mint hat- 
százmillió ember él Európában, ami azt jelenti, hogy 
minden ezer emberre sem jut két ír. Ez igaz, ha az 
írországi írekre gondolunk. Ha képesek lennénk 
összeszámolni a vüág ír származású embereit, egé­
szen más statisztikákat nyernénk.

Becslések szerint 1845 előtt évi huszonhétezer 
ember vándorolt Id Írországból, részben az Újvi­
lágba, részben Angliába. 1846 és 1854 között ez a 
szám évi kétszázezerre emelkedett! Gondoljuk meg, 
nyolc éven keresztül egy kisebb lélekszámú ország­
ból annyi ember vándorolt ki mint Magyarországról 
1956-ban. Az ok a burgonyavésznek nevezett éhín­
ség volt.

A kivándorlók száma manapság harminc és har­
mincötezer ember között mozog. A kivándorlás 
aránya az ország négy régiójában különböző. Leg­
kisebb, vagyis tíz százalékos Ulsterben, ahol az 
angolok az urak. Legnagyobb délen-délnyugaton, 
vagyis Munsterben. Itt 44 százalékos. Egyenlő, azaz 
20—22 százalékos a másik két tartományban Con- 
naughtban és Leinsterben.

A kivándorlók több mint ötven százaléka 25 éven 
aluli és közülük a legnagyobb a 20-tól 25 évesig ter­
jedők csoportja.

ERDÉLYI HÍREK (Folytatás az 5. oldalról)
SERGIU SAVIN Ara-Kovács Attila, az ELLEN­

PONTOK egykori szerkesztőjének sógora. A román 
hatóságok több esetben kihallgatták és brutális mó­
don terrorizálták, nem titkolva, hogy „a románsággal 
szembeni árulásnak” tekintik azt a szolidaritást, amit 
az erdélyi magyarokkal szemben tanúsít.

Az ügy előzményeihez tartozik, hogy a B u d a ­
p e s t e n  élő Ara-Kovács Attila nyílt levélben for­
dult a Berni Konferencia résztvevőihez, fölhívva fi­
gyelmüket a romániai rendszer állami terrorizmusára 
s nemkevésbé arra a veszélyre, amely az erdélyi ma­
gyarságot s különösképpen a terrorral egyénileg 
szembeszállókat fenyegeti. Nem kétséges, hogy a 
mostani megtorlás e nyílt levélre adott sajátságos és 
a Ceausescu-érára oly jellemző válasznak tekinthető. 
Egy újabb eszelős kísérletnek, amellyel a magyar- 
román megegyezést minden vonatkozásban akadá­
lyozni, meghiúsítani igyekeznek.

Ha a születés helyét vesszük meghatározónak, 
akkor a külföldön élők közül kétmillió ír él Ameri­
kában, közel egymillió Nagybritánniában, több- 
százezer Ausztráliában, Kanadában. Ez a statisztika 
persze rendkívül vaskalapos. Az úgynevezett ír-ame- 
rikaiak, tehát a magukat ír származásúnak tartó és 
római katolikus vallásukat rendjére megőrző ameri­
kaiak száma sokmillió. Kezdve a Kennedyektől, 
Reagan-en keresztül a teniszsztár John McEnroe-ig. 
Amerikában szinte minden nagyvárosban vannak ír 
negyedek. New York és Chicago írjei híresek és 
hírhedtek. Az angliai ír születésűek számának meg­
oszlására jellemző, hogy jó részük a nagyvárosokba 
tömörült. Londonban százhúszezer, Birminghamban 
harmincezer, Glasgowban, Manchesterben, Liver­
poolban közel húszezer írszületésű egyént tartanak 
nyilván.

Miért emigrál ez a tengersok ember? Az első és 
legnyomósabb magyarázat a gazdasági. Az ír az an­
gol világnyelvet beszéli, tehát nyelvi nehézségei angol 
nyelvterületen nincsenek. A bérek, fizetések Angliá­
ban általában húsz százalékkal,.az Egyesült Államok­
ban t száz százalékkal magasabbak. A munkanélküli­
ség Írországban nagyobb mint bárhol Európában.

A második ok társadalmi. Az ír családok népesek, 
a családtagok száma kétszerese az átlag angol, ame­
rikai családnak. Az egy főre jutó kenyéradag kisebb. 
Akinek kevés jut az osztozásnál és látja, hogy a 
szomszédban többre mehet, átköltözik oda. A követ­
kező társadalmi okot az ír statisztikusok úgy kerül­
getik mint a macska a forró kását. Arról van ugyanis 
szó, hogy a vallási követelmények olyan nagyok Íror­
szágban, a valláserkölcs és a konformizmus, valamint 
az egyház hatalma olyan erős, hogy egyre többen 
és többen érzik azt, nem tudnak vagy nem akarnak 
megfelelni a helyi követelményeknek. Az Angliában 
működő ír papok panaszosan emlegetik, hogy a ki­
vándorolt ír fiatalok hogyan idegenednek el ott a 
katolikus vallás sok kardinális pontjától. Nem 
templomban esküsznek, nem járulnak a'szentségek- 
hez sőt, elkerülik az ír papokkal való találkozást.

Ugyanakkor a dolog másik oldalához tartozik, 
hogy egyes tradicionálisan keresztény beállítottságú 
hivatást jobbára az írek látnak el külföldön. Az ang­
liai ápolónők több mint ötven százaléka katolikus 
és ezeknek hetvenöt százaléka ír származású. A be­
tegápolás keveset fizet. A jótékonykodás az írek 
vérében van.

Az ír kormány több mint tíz évvel ezelőtt egy 
különbizottságot bízott meg azzal, hogy a kiván­
dorlás okait fölkutassa és orvoslására javaslatokat 
tegyen. A bizottság bizony csak üres szavakkal jött 
elő: hazafiság, nevelés, helyes irány a fiataloknak, 
írták jelentésükben a kormánymegbízottak. A kér­
dés vizsgálatához viszont az egyetem szociológusai is 
hozzájárultak. Egy Forrest nevű dublini professzor 
tanulmányt írt az értelmiségi kivándorlás -  brain 
drain -  méreteiről. Kiderült, hogy a végzős egyete­
misták közül a túlnyomó többség külföldre készül, 
igaz, lévén fiatalok és egyetemisták, a legtöbbje re­
mélte, hogy jó pénzt keresvén majd visszatérhet 
Írországba. A természettudományi szakok végzős 
diákjaiból 48 százalék, a mérnökkarok diákjaiból 
48 százalék készült külföldre. A corki orvoskar tíz 
évi végzettjeit vizsgálva Forrest megállapította, hogy 
a doktorok hatvan százaléka külföldön dolgozik.

A kivándorlók zömét persze nem az értelmiségiek 
hanem a kétkezi munkások adják. ír viszonylatban a 
kivándorlók legnagyobb száma a mezőgazdasági 
munkások közül került és kerül ki ma is. Ez a folya­
mat a múlt században azt a magyarázatot kapta, 
hogy az apró birtokok teljesen felaprózódtak, tehát 
családok ezerszámra váltak nincstelenné. Századunk 
elejére a mezőgazdasági kivándorlók ösztökéje a 
földművelés iparosítása illetve gépesítése lett. Nem 
volt már szükség annyi kézre. Napjainkban pedig 
előáUt az a különleges helyzet, hogy Írország meg­
művelt földterülete csökkent. Ugyanis kevesebb föl­
dön új módszerekkel többet termelnek mint na­
gyobb földön azelőtt, nem beszélve arról, hogy a ló- 
tenyésztés fellendülésével egyre nagyobb legelőkre 
van szükség.

Bár egyrészt igaz az, hogy a kivándorlás okai gaz­
daságiak és társadalmiak, tehát sokan azért hagyják 
el Írországot, mert levegőjét fojtogatónak érzik, tör­
vényeivel, mint a válás törvényenkívül helyezésével, 
megbirkózni nem tudnak, másrészt viszont ők sem 
vesztik el ír öntudatukat, ír mivoltukat külföldön.

Az ismertetőjegyek is elég erősek. A vezetékne­
vek közül a többségről egyszeribe meg lehet mon­
dani, hogy ír eredetű. Ilyenek például a Callan, a 
Callaghan, a Nelígan, a Rowan, a Kané és még sok 
más. Keresztnévből is sok a jellegzetesen ír, például 
a Patrick vagy a Sean a férfiaknál, az Aileen vagy az 
Aideen a nőknél.

Azonnali felismerést jelent az ír akcentus: ez, az 
angolban enyhén nazalizált és a „th” hangot lá- 
gyabban ejtő, hanglejtésében dallamosabb angol 
beszéd.

A kivándorolt írek külföldön, mint például 
Manchesterben, részben tipikus „ír” foglalkozások 
révén találkoznak, ilyen az építőipar és az élelme­
zési ipar, részben pedig klubokban.

Kolozsvár, 1986. július 2.
Végérvényesen betiltották a „Korunk Galériát”.
Ez év júniusában végérvényesen betiltották a 

K o r u n k  G a l é r i a  című, nagy múltra vissza­
tekintő kulturális rendezvény-sorozatot.

Ezekre az összejövetelekre a neves kolozsvári 
(Cluj-Napoca) folyóirat, a K o r u n k  szerkesztő­
ségében került sor s a résztvevők épp most szerették 
volna megünnepelni, hogy a rendezvényre immáron 
250. alkalommal kerülhetett sor.

A műsoron AUREL CIUPE festőművész életmű­
vének bemutató méltatása szerepelt volna, a műkri­
tikus és szerkesztő KÁNTOR LAJOS közreműködé­
sével. A hatóságok cinikus és a mai román kultúra 
helyzetét jellemző megvilágításba állító kijelentéssel 
a végérvényes betiltást azzal indokolták, hogy „a 
szerkesztőség munkahely, ahol épp ezért nem lehet 
szórakoztató műsorokat rendezni”.

Az ír papok, ahol csak lehet, megpróbálják 
összetartani az ír közösségeket. Misére a többség 
akkor is eljár, ha már a szentségekhez nem is járul, 
habár vegyes házasságot kötött és gyakran akkor is, 
ha netántán valamelyik terror-szervezetnek lenne 
tagja.

A klubok nagyrésze az ír közösségeket szolgáló 
templomokhoz vagy azok tőszomszédságában épült. 
Néhol ébren tartják az ír tánc és az ír muzsika állan­
dó jelenlétét, de a legtöbb helyen az ivásra és beszél­
getésre helyeződik a fősúly.

A külföldi ír élet természetes következménye, 
hogy a kivándorolt ír fiatalok többsége lehetőleg 
még mindig egymás társaságát keresi és így az első- 
generációs házasságok közül a legtöbb olyan, ahol 
mindkét fél ír.

Politikai különbségeiket az írek ugyanúgy maguk­
kal viszik új hazájukba, mint teszik azt a magyarok. 
A protestáns-katolikus ellentét megmarad még az 
ateistává váltak között is.

Összegezésképpen próbáljunk pozitívan gondol­
ni, ír viszonylatban, a kivándorlás jelenségére. Ve­
gyük úgy, hogy az ír jólelkű, potenciálisan szorgal­
mas, tehetséges nép és írhonban gyermekeket „ki­
vitelre” is szülnek. Ezért nevezhető a kivándorlás 
életformának Írországban.

KABDEBÓ TAMÁS

A NYÁR FOLYAMÁN MEGJELENIK

Gosztonyi Péter 
A MAGYAR HONVÉDSÉG  

A MÁSODIK VILÁGHÁBORÚBAN

című munkája, 450 oldalon, képekkel, térké­
pekkel és eddig alig ismert dokumentumokkal.
A szerző három új fejezettel egészítette ki a 
Katolikus Szemlében már megjelent tanul­
mányait. Függelékben fontos dokumentumo­
kat és 24 oldalnyi képanyagot közöl. A mun­
kához részletes névmutató készül. A kötet 
bővülése és a költségek emelkedése miatt a 
könyv árát 25 US dollárra, ill. az ennek meg­
felelő összegre kellett emelnünk. Az eddig 
történt előfizetések érvényben maradnak. A 
könyvet, megjelenése után, előreláthatólag 
szeptember elején, haladéktalanul küldjük 
azoknak, akik előfizettek rá. Megrendelési 
cím: A. C. Ungherese, Via della Conciliazione 
44, 1—00193 Roma, Italia.

Az 1956-os magyar forradalom 30. évfordulójának 
méltó megünneplésére a Svájci Magyar Egyesületek 
Szövetsége a Zürich és környéke magyar szervezetei­
nek bevonásával Emlékünnepély-Rendezőbizottsá­
got szervezett. A megemlékezések sikeres kivitelezé­
se céljából kérik ,,a megértő és 1956 októberét még 
el nem felejtő” honfitársak támogatását. Cím: Post­
fach 6001, CH-8023 Zürich. Bankfolyószámla: 
8 0 -1 1 0 0 3 -5 .

•
SVÉDORSZÁG MAGYARJAI is készülnek a 30 
éves évforduló megünneplésére. A Svédországi Ma­
gyarok Országos Szövetsége vezetésével, amely egy­
úttal 30 éves fennállását ünnepli, magyar hetet ter­
veznek. Ennek keretén belül kiállítást, kulturális 
műsort és magyar estet rendeznek.

ooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooo

HIRDETÉSEK
Hollandiában élő, magyar származású, független, 
nagyon csinos, szeretetre méltó hölgy keres hasonló 
úriembert. „Tulipán” jeligére a Kiadóba kérném a 
leveleket, vagy tel. 02290—40119. ++

•
Teljesen berendezett egyemeletes, 260 négyzetméte­
res lakóterületű családi ház pincével és garázzsal, 
hozzá kb. 1700 négyzetméter nagyságú kerttel Bur- 
genlandban eladó. Tárgyalási alap 1,4 millió osztrák 
schilling. Válaszokat „Őrség” jeligére a szerkesztő­
ségbe kérünk. ++

•
Legyen tagja ön  is!

a VIDEÓN Magyar Video Világklubnak 
Klubunk célja és hivatása a magyar színház és film­
művészet igazi remekeinek minél szélesebb körű, 
műsoros video-kazettákon való terjesztése a világon 
szétszórtan élő magyarok között. -  Csere-kölcsön­
zési alapon működünk, postai úton juttatjuk el a 
kazettákat klubtagjainknak, bárhol is élnek a szabad 
világban. -  Mind európai (Pal), mint amerikai (Ntsc) 
video-norma. -  Lépjen ön  is tagjaink sorába, hogy 
TV-képemyőjén újra életre kelhessenek dicső magyar 
filmek és színdarabok szunnyadó nagyjai. Régi és új 
kabarék humora sziporkázzék, operettek örökzöld 
dalai zengjenek, diadalmas mérkőzéseket szurkolhas­
son végig újra, vagy a kimeríthetetlen magyar mese­
világ filmrevitt alakjainak örülhessenek gyermekei, 
magyar szót tanulva. -  Kérje ingyenes katalógusun­
kat! -  Címünk: VIDEÓN Ungarischer Video Welt­
club, D -5590 Cochem, Jahnstr. 31, , B.R.D. Tel. 
02671/4362.

•
AUSZTRIÁBA TELEPÜLŐK!

Új öröklakások és családi házak Bécsben, Badenben 
és a magyar határ közelében 55 000 US dollártól, 
Svájcban 96 000 US dollártól, Spanyolországban 
35 000 US dollártól, Budapesten és vidéken már 
meglévő ingatlanok 30 000 US dollártól kaphatók. 
Társas utazások áprilistól kezdve minden hónapban. 
RETUR REALTY CORP. 350 Fifth Ave, Empire 
State Building Suite 5620. New York, N.Y. 10118. 
Mrs. Kertész (212) 695-2245. Este (718) 7 9 3 -  
7093.

REGÉNY A FORRADALOMRÓL
TÓTH TAS: Jesabel. Szerző kiadása, 

München 1986, 213 old.

Harminc évvel ezelőtt kelt fel a magyar nép 
a vörös diktatúra ellen. Nekünk, akik megér­
tük, úgy tűnik, szinte tegnap történt. A fiata­
loknak viszont történelem, -  de nem iskolai 
tantárgy. A  hivatalos semmitmondás nem 
elégíti ki őket; persze nem az egész nemzedé­
ket, csak azokat akik nyitott szemmel járnak, 
de ezek is többen vannak, mint a rendszer 
számára kellemes volna...

Forradalmunk napjait, -  a dicsőségeseket 
is, meg a tragikusakat is, -  nem tudományos 
szigorral, hanem könnyed, romantikus törté­
net keretében megismertetni, nemcsak dicsé­
rendő ötlet, hanem hézagpótló cselekedet is. 
Tóth Tas könyve azok közé a ritka, szórakoz­
tatóan megírt regények közé tartozik, ame­
lyek ennek a műfajnak a kedvéért sem monda­
nak le a történelmi tények pontosságáról. 
Annál is inkább megtehette ezt a szerző, mert 
maga is részese volt a felejthetetlen októberi 
napoknak, amelyekben nem volt tétlen. Ezért 
kellett elhagynia hazáját.

A „JesabeT’ írója magyar újságíróként mű­
ködik, német nyelvterületen. Könyvét' néme­
tül írta, ezzel egycsapásra kielégíti a velünk 
szomszédos Ausztria olvasóközönségének ér­
deklődését is az 56-os napok iránt, -  és ezek 
sincsenek kevesen. Túl ezen, a német nyelvű 
olvasók száma összehasonlíthatatlanul na­
gyobb a magyarokénál, de a hazaiak is bizto­
san szívesen veszik kézbe a regényt, hiszen 
ma már nemcsak az idősebb generáció, hanem 
a fiatalok is beszélnek -  vagy tanulnak -  né­
metül.

Tóth Tas sikert ígérő könyvét a szerző cí­
mén lehet megrendelni: D -8000 München 81, 
Flemingstr. 27. Ára 135 schilling.
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Kölnben, a Farkas Péter által vezetett és 1984. tava­
szától működő Kelet-Európai Kultúr és Művelődési 
Központ/Osteurop'áisches Kultur- und Bildungs­
zentrum -  IGNIS június 18-án Petri Györgynek, 
július 2-án Eörsi Istvánnak rendezett német nyelven 
szerzői estet. A vállalkozás legfőbb feladatának te­
kinti a közép- és kelet-európai kultúra megismerte­
tését, népszerűsítését.

BÉCSI NAPLÓ
AZ AUSZTRIAI MAGYAROK LAPJA

Kiadja az Ausztriai Magyar Egyesületek és 
Szervezetek Központi Szövetsége
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